
OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 P.M. & 1 p.m. - 4 p.m. 

PARISH STAFF:
Administrator: Father Kishor Yerpula

fatherkishor@stjoachimnewman.org
Deacon: Lance Velez
Religious Education

(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. •  Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m.  •  Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.

Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

Welcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCHWelcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would 
like to register in the parish, please visit our website or stop by 

the parish office and say hello! Please be advised that this parish 
is not obligated to grant you permission for your sacraments or 

the sacraments of your children if you are not registered with our 
parish. We are glad you are here!

Saint Joachim’s Mission Statement
With blessings from St. Joachim and by the power of 

the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s 
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our 
Lord.  In the strength of our worship, teaching and service, 
we strive to be loving and supporting people reaching out 
with compassion and understanding to those in and beyond 
our parish family so we come to be known as Christians by 
our faith and love.  

Declaración de la Misión de San Joaquín
Con las bendiciones de San Joaquín y por el poder 

del Espíritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la 
Iglesia Católica de San Joaquín, estamos dedicados a vivir 
el evangelio de nuestro Señor. En la fuerza de nuestra 
adoración, enseñanza y servicio, nos esforzamos por amar 
y apoyar a las personas que se acercan con compasión y 
comprensión a quienes están dentro y más allá de nuestra 
familia parroquial para que seamos conocidos como 
cristianos por nuestra fe y amor.

Pastoral Council 
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Perfecto Milan, 

Secretary; Maria Artea, Maribel Cerutti, Mario Garcia, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary; 
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Carmen Perez, members

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

1121 Main St. – Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 – Fax: (209) 862-3512

website: stjoachimnewman.org
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Fast, Convenient & Reliable ServiceFast, Convenient & Reliable Service

2 Convenient Locations to Serve You!2 Convenient Locations to Serve You!
NEWMAN GUSTINE

1261 Main Street

862-2955
397 5th Street

854-1007
We’re Your Medicare Specialists

DELIVERY SERVICE AVAILABLE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491
Fax 209.862.1885

www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442   Newman, CA 95360   GCL#940324

1411 N Street 
Newman

Manuel L.H. 
Canga, M.D., Inc.

Internal MedIcIne
Board certIfIed

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105

1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

SAN JOAQUIN VALLEY  
HAY GROWERS ASSOCIATION

NORMAN BEACH
Vice President

Office 209-826-5101 • Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568

Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940Young Ladies Institute

Our Lady of Roses #221, Y.L.G.I.
YLI sisterhood 

for all the 
seasons of 
your life.

1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

bgauto@att.net  (209) 862-2962
Se Habla Español

Bonifacio Garcia
Manager/Owner

209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Iqf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

WEBSITE  www.cebrofrozenfoods.com

Happy Hour  - Thurs. 4-7pm 
serving DOLLAR TACOS

209.862.1681

Dine In Or Take Out

El Campestre Dos
Auhentic Mexican Food

1425 Main St. Newman

Valadez Jewelers

927 Fresno Street
Newman, CA 95360
(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Aaron Cruz,
Manager

Jewelry Repair - Watch Batteries
We Buy Gold / Loans

Trucking, Inc.

209.988.8178

3 Generations
and the tradition continues

Meetings
2nd  Wednesday of every 

month @ 7:00 p.m.

Email: hillview@evansinet.com

Hillview Funeral Chapels
COMPASSIONATELY SERVING THE COMMUNITY

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

P.O. Box 113, 450 W. Las Palmas Patterson, CA 95363
209.892.6112 Est. Lic. #527

515 First Avenue
Gustine, CA 95322
209.862.3628

Est. Lic. #724

1258 R Street
Newman, CA 95360
209.862.3628

Est. Lic. #507

Hillview
Funeral Chapels

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

Memorialize your loved one 

with our large selection of 

Headstones and Grave Markers

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 

Knights of Columbus
St. Joachim’s Council

No. 2517

Meets: 1st Wednesday
of the Month @ 6pm

Inviting all Catholic gentlemen 
to join our organization

209-652-7381

Shaun & Samantha 
Felber

Joey & Clare
Caetano

owners

1420 Main Street • Newman
209•862-4411

Bernadine Medeiros
209-652-5223

berniem@inreach.com

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts

Serving The West Side

Fala Se Portuguese

Faustino’s Yard Care
Commercial & Residential

License #BL 21-0169

John Faustino
209-678-2840

Cards.indd   1Cards.indd   1 7/15/21   12:26 PM7/15/21   12:26 PM

Westside
Animal Hospital

Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360

SUZANNE E. SOLVIN, D.V.M.

209-862-9400
Fax 209-862-9402

www.NewmanVet.com

Now Open Mon.-Fri. 
8:30 a.m. - 5:00 p.m.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360
209•862•2881 | john@jborrelli.com

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

John A. Borrelli, Broker; Jared Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Carla Martin, Derek Nunes, Assistants

DRE#02096738

NEWMAN  |  PATTERSON | MODESTO

Est. 1948

209.862.0555

From OurFrom Our
OrchardsOrchards
to You!to You!

1409 “M” St, Newman • 862-1944

Featuring...
Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection

7 Unit Sizes to Choose From!

Newman
MINI STORAGE

(209) 854-2433
(209) 854-3820
gustinedepotgarage@gmail.com
435 4th Ave., Gustine, CA 95322

Aaron Cannon
Manager

• WE BUY, SELL & REPAIR PALLETS •

• PICK UP & DELIVER •
2036 L STREET • NEWMAN

209•862•3941

Newman ACE Hardware
1321 Main Street •  Newman, CA 95360

Phone: (209-862-0888
http:www.newmanace.com

NEWMANNEWMAN
862.2004862.2004

PATTERSONPATTERSON
892.3004892.3004

LOS BANOSLOS BANOS
829.1004829.1004

working with you since 1994

LANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTALLANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTAL

Providing an excellent 
Catholic education 

preschool - 8th grade
Serving students 
from Gustine and 

surrounding communities 
 We welcome families

of all faiths.

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
 for more information: olmiracles.com

Julie Barcelos, Principal

www.westsidelandscape.net

Design • Installation • Maintenance

Visit our
garden center

27107 Hwy. 33
Newman, CA

1331 Main Street 
Newman, CA 95360

209.862.4490    
www.westsidetheatre.org

Located in Marshall’s Shopping Center
3440 McHenry Avenue, Ste D-6

 (209) 529-1542
209.862.3908

SUSAN “V”
FAUSTINO
Originating Branch Manager 
NMLS #269245

CELL: 209-678-2838
OFFICE: 209-862-1717
sfaustino@mimutual.com
SusanFaustino.mimutual.com

1300 Main Street  
Newman, CA  95360
Company NMLS #12901

NMLS #12901

SUSAN “V”
FAUSTINO
Originating Branch Manager 
NMLS #269245

CELL: 209-678-2838
OFFICE: 209-862-1717
sfaustino@mimutual.com
SusanFaustino.mimutual.com

1300 Main Street  
Newman, CA  95360
Company NMLS #12901

NMLS #12901

SUSAN “V”
FAUSTINO
Originating Branch Manager 
NMLS #269245

CELL: 209-678-2838
OFFICE: 209-862-1717
sfaustino@mimutual.com
SusanFaustino.mimutual.com

1300 Main Street  
Newman, CA  95360
Company NMLS #12901

NMLS #12901

SUSAN “V”
FAUSTINO
Originating Branch Manager 
NMLS #269245

CELL: 209-678-2838
OFFICE: 209-862-1717
sfaustino@mimutual.com
SusanFaustino.mimutual.com

1300 Main Street  
Newman, CA  95360
Company NMLS #12901

NMLS #12901

I N S U R A N C E  A D V I S O R Y  E X P E R T S

(209) 854-2000
SE HABLA ESPANOL / NÓS FALAMOS

LIC. #0499798

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 
(1303 N Street, Newman, Ca 95360)

AVOID LINES AT DMV

LUNA BUSINESS 
SERVICES

Income Tax & Immigration
Ana Luna

Licensed & Bonded
384 5th Street
Gustine, CA 95322
lunatax209@gmail.com

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Crinklaw Crinklaw 
Fine artFine art  
Garden Studio Garden Studio 
+ Gallery+ Gallery

PAINTINGS • HAND PAINTED CERAMICS 
GREETING CARDS

By Appointment 

209-573-3523
crinklawfineart.com • Newman, CA 95360

This space
is available

call the
parish office

This space
is available

call the
parish office



15º Domingo en Tiempo Ordinario – 13 de julio del 202515th Sunday in Ordinary Time – July 13, 2025

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 7/12/2025 English

 Gilbert Coelho by Susan Mattos
 Joyce Vazquez
 George Rose, Evangeline Rose and Cece Short by their loving   
 family

Saturday 7/12/2025 Spanish 
 Daniel & Jose Carlos Gonzalez
• Por los desaparecidos de Cotija Michoacan y sus alrededores &  
 por las almas del purgatorio
 Martina Ariza Carrillo & Florencio Araiza Carrillo

Sunday 7/13/2025 English  
 Emma C. Ferea by Marilyn Carter
 Martin J. & Joseph Duarte by Marilyn Carter

Sunday 7/13/2025 Spanish
 Ubaldo Sanchez, Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
 Jose Porfirio Luna & Alberto Luna
 Francisco Flores & Felipe Garcia
 Ignacio Millan por su esposa

Monday 7/14/25 English
Tuesday 7/15/2025 English

 Joaquin Bettencourt by Maria Bettencourt
Wednesday 7/16/2025 Spanish

 Tex Broussard by Johanna Broussard
• Para las necesidades del Grupo de Oración y para el retiro del  
 Vida en el Espíritu

Thursday 7/10/2025 English
 Jacobe Tong Vo

Friday 7/18/2025 Spanish
 Daniel & Jose Carlos Gonzalez 

Saturday 7/19/2025 English
Saturday 7/19/2025 Spanish

 Ulysses Zepeda by Family 
 Nazaria Tovar & Silverio Vega 
 Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza 
 Antonio Araiza Cervantes & Efren Araiza Carrillo

Sunday 7/20/2025 English 
 Otto Coelho by Susan Mattos 
 Gilbert Teixeira by Broussard & Camara Families 

Sunday 7/20/2025 Spanish
 Jose Garcia por sus hijos
 Jose & Eulalia Oropeza por familia Lemos
 Nazaria Tovar & Silverio Vega
 Estela Correa y las almas del purgatorio 

  Special Prayers/Oraciones Especiales
Please pray for our sick community members and friends. 

Por favor oremos por los enfermos de nuestra
comunidad parroquial y amigos.

Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Joe Caton, Mary 
Caton, Adolfo de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, 
Carmelita Tapia, Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, 
Victor Gil, Rafael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Marvin Rose, Ga-
briel Aguilera, Carlos Delgado Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen 
Mendoza, Graciela Marin, Gary Rose, Hugo Bañuelos, Lupe Fernandez, Hi-
lario, Alice Martin, Sergio Chaidez, Jr., Salomon de la Cruz, Jasen de la Cruz, 
Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Marcelino  Jr. Hernandez, Familia 
Torres-Jimenez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer Marquez, 
Salvador Fernandez, Imelda Quijas 
Your special prayers for these and others suffering from illness 

is gratefully appreciated.  Thank you and God bless you. 
Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la 

enfermedad es gratamente apreciados.
Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of July 13th, 2025
Saturday: Gn 49:29-32: 50:15-26a/ Mt 10:24-33
Sunday: Dt 30: 10-14/ Col 1:15-20/ Lk 10:25-37
Monday:  Ex 1:8-14,22/ Mt 10: 34-11:1
Tuesday:  Ex 2: 1-15a/ Mt 11:20-24
Wednesday:  Ex 3:1-6, 9-12/Mt 11:25-27
Thursday:  Ex 3:13-20/Mt 11:28-30
Friday: Ex 11:10—12:14/ Mt 12:1-8
Saturday: Ex 12:37-42/ Mt 12:14-21
Sunday:  Gn 18:1-10ª/ Col 1:24-28/ Lk 10:38-42

Lecturas para la semana del 13 de julio de 2025
Sábado: Gn 49:29-32: 50:15-26a/ Mt 10:24-33
Domingo: Dt 30: 10-14/ Col 1:15-20/ Lk 10:25-37
Lunes: Ex 1:8-14,22/ Mt 10: 34-11:1
Martes: Ex 2: 1-15a/ Mt 11:20-24
Miércoles: Ex 3:1-6, 9-12/Mt 11:25-27
Jueves: Ex 3:13-20/Mt 11:28-30
Viernes: Ex 11:10—12:14/ Mt 12:1-8
Sábado: Ex 12:37-42/ Mt 12:14-21
Domingo: Gn 18:1-10ª/ Col 1:24-28/ Lk 10:38-42

SUNDAY COLLECTION: 
Regular Collection: $3,174.38

Total Deposit: $3,174.38


2nd collection today 7/13/2025 is for
Building Improvements and Renovation Projects  

No 2da colecta hoy 7/13/2025 es para
Proyectos de Mantenimiento y Renovación de Edificios 


No 2nd collection next week 7/20/25 

No 2da colecta próxima semana 7/20/25 


 online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on:  instagram - @newman st joachim

facebook  -  St. Joachim Catholic Church, Newman

Thank You • Gracias
The Knights of Columbus would like to thank all the parishioners who 

generously supported our fireworks booth last week. By your generosity 
we will continue providing the Christmas Nativity, pro-life and pro-family 
education and support other needs of the church. May God richly bless our 
church family!

Los Caballeros de Colón agradecen a todos los feligreses que generosa-
mente apoyaron nuestro puesto de fuegos artificiales la semana pasada. Gra-
cias a su generosidad, continuaremos ofreciendo el Nacimiento, educación 
provida y profamilia, y apoyando otras necesidades de la iglesia. ¡Que Dios 
bendiga abundantemente a nuestra familia parroquial!

Congratulations Baptism/ Felicidades Bautismo
Bruno A. Gallardo  •  Manuel Rivera

Joaquin E. Martinez  •  Valeria Z. Roldan Cortez 

In this time of continued 
fear and uncertainty for our 
Brothers and Sisters, Bishop 
Cotta has asked us to share this 
message of solidarity, hope, and 
unity from the United States 
Conference of Catholic Bish-
ops. In it, Archbishop Broglio 
reaffirms the Church’s close-
ness to those affected by immi-
gration enforcement and our 

call to uphold human dignity. Please visit the website to read the full message 
https://www.usccb.org/news/2025/count-commitment-all-us-stand-you-
challenging-hour-says-archbishop-broglio 

/ En este tiempo de temor e incertidumbre para nuestros hermanos y 
hermanas, el Obispo Cotta nos ha pedido compartir este mensaje de soli-
daridad, esperanza y unidad de la Conferencia de Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. En él, el Arzobispo Broglio reafirma la cercanía de la Iglesia 
con aquellos afectados por las acciones de inmigración y nuestro llamado a 
defender la dignidad humana. Por favor visite el sitio web para leer el mensaje 
por completo 

https://www.usccb.org/es/news/2025/cuenten-con-el-compromiso-de-
todos-nosotros-de-acompanarlos-en-estos-momentos-dificiles

EMPLOYMENT OPPORTUNITY
OPORTUNIDAD DE EMPLEO

St. Joachim’s, Newman is seeking an experienced, self-motivated part-time 
(24 hours per week) Coordinator of Religious Education with strong organi-
zational skills. Responsibilities include planning and organizing Sacramental 
Preparation programs of Reconciliation, First Holy Communion and Confirma-
tion for both Children and Adults. This position reports to the Pastor/Parochial 
Administrator.

Qualifications:
• Knowledge and understanding of the Catholic Teachings.
• Excellent written, verbal and interpersonal skills.
• Excellent organizational and planning skills.
• Ability to work independently as well as collaboratively
• Experience working in religious education/faith formation or 

related field.
• Flexible schedule to work evenings and some weekends.
• Bilingual (English/Spanish) preferred.
• Valid California Drivers’ license.

Salary range for this position is $16-22 per hour DOE.
To apply, please send your resume with cover letter to office@stjoachimnewman.org

Turlock Pregnancy and Health 
Center

We would like to thank everyone who 
once again has participated in this “Baby 
Bottle Campaign.”  Please turn in your baby 
bottle donations by July 20, 2025.  These do-
nations will be taken to the Turlock Preg-
nancy and Health Center.  The support of 
many makes a difference, and it can help 
save the lives of the unborn.  Thank you! 

Centro de Embarazo y Salud 
de Turlock

Nos gustaría agradecer a todos los que 
una vez más han participado en esta “Cam-
pana de biberones”.  Por favor entreguen las 
donaciones de su biberón antes del 20 de 
julio de 2025.  Estas donaciones se llevarán 
al centro de salud y embarazo de Turlock.  
El apoyo de muchos hace una diferencia, 
y puede ayudar a salvar las vidas de los no 
nacidos.  ¡Gracias

2025 Baptism Information
Información para Bautismos 
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month. 
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month. 
Our next baptism class in Spanish is on August 3rd, next baptism class in 

English is on July 16th. Please call the parish office to register for either class.  

-Bautismos en español están programados para el segundo sábado de cada 
mes.

-Bautismos en inglés están programados para el tercer sábado de cada mes.
La siguiente clase en español será el 3 de agosto en español y el 16 de julio 

en inglés. Por favor llame a la oficina parroquial para registrarse para asistir a 
la clase. 

Theology for Ministry Course 
The School of Ministry will be providing the Basic Theology for 

Ministry course in English at St. Michael’s Church in Stockton, CA. This 
adult study of the teachings of the Catholic Church is the foundational 
course for ministry formation in the Diocese of Stockton.  This course 
fulfills the theological requirements for all diocesan ministry certifica-
tion and Catechist Certification from the California Catholic Conference 
of Bishops. Although intended for lay ministers, this course is open to all 
Catholic adults. This course is also a pre-requisite for those interested in 
discerning their call to the deaconate.

Classes are to be held on Tuesday Evenings Starting on September 
16, 2025 6:30 pm to 9:00 pm St. Michael Church 5882 North Ashley Lane 
Stockton, CA 95215. To pre-register visit our website at  www.stockton-
diocese.org/ministry-formation-courses-and-registration 

Curso Básico de Teología para el Ministerio 
La Escuela de Ministerio proporcionara el Curso Básico de Teología 

para el Ministerio (BTM) en Español en la Iglesia San Eduardo 731 S. 
Cardinal Ave. Stockton, CA 95215. Este es un estudio para adultos que 
cubre las enseñanzas de la iglesia católica como base fundamental para la 
formación de ministerios en la Diócesis de Stockton. Este curso satisface 
los requisitos teológicos para toda certificación diocesana de ministros y 
la certificación de catequistas de la Conferencia de Obispos Católicos de 
California.  Aunque el enfoque esta en la formación de ministros laicos, 
este curso esta abierto a todo adulto católico.  El curso también es un pre-
requisito para aquellos interesados en discernir su llamado al diaconado. 
Los cursos estan programados para los  Jueves - Comenzando el 18 de 
Septiembre de 2025 6:30 pm a 9:00 pm Iglesia San Eduardo 731 S. Cardi-
nal Ave Stockton, CA 95215. Para preinscribirse visite nuestro sitio web: 
www.stocktondiocese.org/ministry-formation-courses-and-registration

 Jubilee of Marriage
Bishop Myron J. Cotta encourages all parishes in the  Diocese of 

Stockton to call attention to the Jubilee of Marriage on the weekend of Sat-
urday, July 26, and Sunday, July 27, 2025.  This special day honors married 
couples as “pilgrims of hope” and encourages those who aspire to the sac-
rament of marriage. They are a profound sign of hope for both the Church 
and the world.

Jubileo del Matrimonio
El obispo Myron J. Cotta anima a todas las parroquias de la Diócesis 

de Stockton a celebrar el Jubileo del Matrimonio durante el fin de semana 
del sábado 26 y el domingo 27 de julio de 2025. Este día especial honra a 
las parejas casadas como “peregrinos de la esperanza” y anima a quienes as-
piran al sacramento del matrimonio. Son un profundo signo de esperanza 
tanto para la Iglesia como para el mundo.



How has St. George Parish experienced Syn-
odality?

Synodality is practiced in many ways at St. 
George’s Parish. I listen in the confessional with a syn-
odal heart and we pray together as a community. We 
listen to one another during office staff meetings and 
in the reorganization of the finance and pastoral coun-
cils. Preparing the homily is a synodal exercise for me. 
We shared our gifts in the Called and Sent Campaign.

Our community is bicultural and bilingual. We recognize the diversi-
ty of gifts and charisms that distinguish each and every one of us through 
the participation of the American, Filipino and Hispanic communities in the 
Annual Family Festival, by the integration of the human, spiritual, pastoral, 
and intellectual spheres in parish life and through the encounter with differ-
ent races, languages, and colors.

As the Pastor, I am trying not to do everything. I seek counsel. I dele-
gate, and I allow the laity to be involved.

As a result of Synodality, new parish ministries arose, i.e., Nocturnal 
Adoration, Vocation’s Committee and the Cenaculo.

Father Luis Navarro

¿Cómo ha vivido la Parroquia de San Jorge 
la Sinodalidad?

La sinodalidad se practica de muchas maneras 
en la Parroquia de San Jorge. Escucho en el confe-
sionario con corazón sinodal y rezamos juntos como 
comunidad. Nos escuchamos unos a otros durante las 
reuniones del personal de la oficina y en la reorgani-
zación de los consejos financieros y pastorales. Prepa-

rar la homilía es un ejercicio sinodal para mí. Compartimos nuestros dones 
en la Campaña Llamados y Enviados.

Nuestra comunidad es bicultural y bilingüe. Reconocemos la diversidad 
de dones y carismas que nos distinguen a todos y cada uno de nosotros a 
través de la participación de las comunidades americana, filipina e hispana 
en el Festival Familiar Anual, por la integración de las esferas humana, espir-
itual, pastoral e intelectual en la vida parroquial y a través del encuentro con 
diferentes razas, idiomas y colores.

Como pastor, estoy tratando de no hacer todo. Busco consejo. Delego y 
permito que los laicos se involucren.

Como resultado de la Sinodalidad, surgieron nuevos ministerios parro-
quiales, es decir, la Adoración Nocturna, el Comité Vocacional y el Cenáculo.

Padre Luis Navarro

Synod
Corner     

15th Sunday in Ordinary Time – July 13, 2025

Quieres conocer  tu fe? Ven a 
compartir  con nosotros . todos los,

Martes de  7:00pm a 8:00 pm, en 
el salon parroquial de la Iglesia de San 
Joaquin de Newman 

REQUISITO TRAER TU BIBLIA Y UN CUADERNO PARA 
ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

CLASES DE BIBLIA 

Let us remember
and pray for the soul of…

Recordemos y oremos
por el alma de…    

David Victor Fraga
Jose Luis Anaya-Garcia 

Kenneth L. White & Lori Bantillan
Sara Ramos

Salvador Hernandez

Faith Formation Registrations 2025-2026 
2nd year Sacraments students

Parents, if your child just completed 1st year first communion or 
1st year confirmation classes, you may still register your child for 2ND 
YEAR SACRAMENTS CLASS. Openings are also 
available for continuing faith formation (grades 3,4,5) 
OCIC and OCIA. 1st year confirmation classes are 
closed at this time, you can call to put on a waitlist. 

Please register your child online by visiting our 
website and use the register button on the home page 
https://www.stjoachimnewman.org OR scan this QR 
code.

Inscripciones de Formación de Fe 
Estudiantes de 2.º año de Sacramentos

Padres, si su hijo/a acaba de completar el primer año de Primera 
Comunión o el primer año de Confirmación, aún pueden inscribirlo/a 
en la CLASE DE SACRAMENTOS DE SEGUNDO AÑO. También hay 
cupos disponibles para formación continua en la fe (grados 3.º, 4.º y 5.º) 
en OCIC y OCIA. Las clases de Confirmación de primer año están cer-
radas por el momento; pueden llamar para agregarse a la lista de espera.

Por favor, inscriba a su hijo/a en línea visitando nuestro sitio web 
y usando el botón de registro en la página principal: https://www.stjoa-
chimnewman.org o escaneando este código QR.

Sociedad Guadalupana de San Joaquín 
Habrá una junta para los guadalupanos el miércoles 16 de julio a las 

7:00 p.m. en el salón de clase #4. 

2026 Ceremonies and Mass Intentions  
As of right now we cannot book Quinceañera/Wedding ceremonies 

or mass intentions for the following year, 2026. Our celebration book for 
2026, opens in September 2025. If you have any questions regarding cele-
brations for 2026 please contact the parish office. 

Ceremonias e intenciones de misa para 2026
Por el momento, no podemos reservar ceremonias de quinceañera/

boda ni intenciones de misa para el año siguiente, 2026. Nuestro libro de cel-
ebraciones para 2026 se abre en septiembre de 2025. Si tiene alguna pregun-
ta sobre las celebraciones de 2026, comuníquese con la oficina parroquial.

Retrouvaille: Strengthening Marriages, Renewing Hope
Do you long to grow closer to your spouse? Whether your marriage 

is in crisis or you simply desire better communication and a deeper con-
nection, the Retrouvaille program can help. Retrouvaille is a marriage 
program that offers couples the tools to rediscover each other and rebuild 
trust, intimacy, and communication — no matter the stage of their rela-
tionship. Retrouvaille has helped tens of thousands of couples worldwide 
find hope for their marriages—and it can help yours too. The next Modesto 
Retrouvaille Weekend is September 5–7, 2025. For more information or to 
register confidentially, visit www.HelpOurMarriage.org or call/text (209) 
410-9395. Give your marriage the gift of time, tools, and hope.



15º Domingo en Tiempo Ordinario – 13 de julio del 2025

A L L  A R E  W E L C O M E  T O  O U R  A N N U A L

SEMINARIANS
AND PRIESTS

Friday, August 8, 2025
Our Lady of Fatima

505 W. Granger Ave. 
Modesto, CA 

HOT DOGS, SNACKS &
DRINKS AVAILABLE
FOR PURCHASE

DOORS OPEN AT 6 PM AND
GAME WILL BEGIN AT 7 PM

FREE ADMISSION
DON’T MISS THE HALF TIME
GAMES AND ENTERTAINMENT

W E  H O P E  T O  S E E  Y O U  T H E R E !

BASKETBALL
GAME WHAT IS THE OCIA?

The OCIA (Order of Christian Initiation of Adults formally known 
as RCIA), also called the Catechumenate, is a process of initiation into the 
Catholic Community of Faith for persons who are experiencing a con-
version in their lives and seeking either Christian baptism in the Catholic 
Church or full Communion with the Catholic tradition of Eucharist and 
Confirmation. 

If you need Baptism or Communion & Confirmation and are inter-
ested in attending, please email us at religed@stjoachimnewman.org 

¿QUÉ ES LA OCIA? 
La OCIA (Orden de Iniciación Cristiana de Adultos, conocida for-

malmente como RCIA), también llamada el Catecumenado, es un proceso 
de iniciación en la Comunidad de Fe Católica para personas que están 
experimentando una conversión en sus vidas y buscan ya sea el bautis-
mo cristiano en la Iglesia Católica o la plena Comunión con la tradición 
católica de la Eucaristía y la Confirmación.

Si necesita Bautismo o Comunión y Confirmación y está interesado 
en asistir, envíenos un correo electrónico a religed@stjoachimnewman.org

O C I A
ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS

St. Joachim’s Catholic Church, Newman

Faith Formation



15º Domingo en Tiempo Ordinario – 13 de julio del 202515th Sunday in Ordinary Time – July 13, 2025

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 7/12/2025 English

 Gilbert Coelho by Susan Mattos
 Joyce Vazquez
 George Rose, Evangeline Rose and Cece Short by their loving   
 family

Saturday 7/12/2025 Spanish 
 Daniel & Jose Carlos Gonzalez
• Por los desaparecidos de Cotija Michoacan y sus alrededores &  
 por las almas del purgatorio
 Martina Ariza Carrillo & Florencio Araiza Carrillo

Sunday 7/13/2025 English  
 Emma C. Ferea by Marilyn Carter
 Martin J. & Joseph Duarte by Marilyn Carter

Sunday 7/13/2025 Spanish
 Ubaldo Sanchez, Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
 Jose Porfirio Luna & Alberto Luna
 Francisco Flores & Felipe Garcia
 Ignacio Millan por su esposa

Monday 7/14/25 English
Tuesday 7/15/2025 English

 Joaquin Bettencourt by Maria Bettencourt
Wednesday 7/16/2025 Spanish

 Tex Broussard by Johanna Broussard
• Para las necesidades del Grupo de Oración y para el retiro del  
 Vida en el Espíritu

Thursday 7/10/2025 English
 Jacobe Tong Vo

Friday 7/18/2025 Spanish
 Daniel & Jose Carlos Gonzalez 

Saturday 7/19/2025 English
Saturday 7/19/2025 Spanish

 Ulysses Zepeda by Family 
 Nazaria Tovar & Silverio Vega 
 Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza 
 Antonio Araiza Cervantes & Efren Araiza Carrillo

Sunday 7/20/2025 English 
 Otto Coelho by Susan Mattos 
 Gilbert Teixeira by Broussard & Camara Families 

Sunday 7/20/2025 Spanish
 Jose Garcia por sus hijos
 Jose & Eulalia Oropeza por familia Lemos
 Nazaria Tovar & Silverio Vega
 Estela Correa y las almas del purgatorio 

  Special Prayers/Oraciones Especiales
Please pray for our sick community members and friends. 

Por favor oremos por los enfermos de nuestra
comunidad parroquial y amigos.

Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Joe Caton, Mary 
Caton, Adolfo de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, 
Carmelita Tapia, Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, 
Victor Gil, Rafael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Marvin Rose, Ga-
briel Aguilera, Carlos Delgado Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen 
Mendoza, Graciela Marin, Gary Rose, Hugo Bañuelos, Lupe Fernandez, Hi-
lario, Alice Martin, Sergio Chaidez, Jr., Salomon de la Cruz, Jasen de la Cruz, 
Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Marcelino  Jr. Hernandez, Familia 
Torres-Jimenez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer Marquez, 
Salvador Fernandez, Imelda Quijas 
Your special prayers for these and others suffering from illness 

is gratefully appreciated.  Thank you and God bless you. 
Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la 

enfermedad es gratamente apreciados.
Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of July 13th, 2025
Saturday: Gn 49:29-32: 50:15-26a/ Mt 10:24-33
Sunday: Dt 30: 10-14/ Col 1:15-20/ Lk 10:25-37
Monday:  Ex 1:8-14,22/ Mt 10: 34-11:1
Tuesday:  Ex 2: 1-15a/ Mt 11:20-24
Wednesday:  Ex 3:1-6, 9-12/Mt 11:25-27
Thursday:  Ex 3:13-20/Mt 11:28-30
Friday: Ex 11:10—12:14/ Mt 12:1-8
Saturday: Ex 12:37-42/ Mt 12:14-21
Sunday:  Gn 18:1-10ª/ Col 1:24-28/ Lk 10:38-42

Lecturas para la semana del 13 de julio de 2025
Sábado: Gn 49:29-32: 50:15-26a/ Mt 10:24-33
Domingo: Dt 30: 10-14/ Col 1:15-20/ Lk 10:25-37
Lunes: Ex 1:8-14,22/ Mt 10: 34-11:1
Martes: Ex 2: 1-15a/ Mt 11:20-24
Miércoles: Ex 3:1-6, 9-12/Mt 11:25-27
Jueves: Ex 3:13-20/Mt 11:28-30
Viernes: Ex 11:10—12:14/ Mt 12:1-8
Sábado: Ex 12:37-42/ Mt 12:14-21
Domingo: Gn 18:1-10ª/ Col 1:24-28/ Lk 10:38-42

SUNDAY COLLECTION: 
Regular Collection: $3,174.38

Total Deposit: $3,174.38


2nd collection today 7/13/2025 is for
Building Improvements and Renovation Projects  

No 2da colecta hoy 7/13/2025 es para
Proyectos de Mantenimiento y Renovación de Edificios 


No 2nd collection next week 7/20/25 

No 2da colecta próxima semana 7/20/25 


 online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on:  instagram - @newman st joachim

facebook  -  St. Joachim Catholic Church, Newman

Thank You • Gracias
The Knights of Columbus would like to thank all the parishioners who 

generously supported our fireworks booth last week. By your generosity 
we will continue providing the Christmas Nativity, pro-life and pro-family 
education and support other needs of the church. May God richly bless our 
church family!

Los Caballeros de Colón agradecen a todos los feligreses que generosa-
mente apoyaron nuestro puesto de fuegos artificiales la semana pasada. Gra-
cias a su generosidad, continuaremos ofreciendo el Nacimiento, educación 
provida y profamilia, y apoyando otras necesidades de la iglesia. ¡Que Dios 
bendiga abundantemente a nuestra familia parroquial!

Congratulations Baptism/ Felicidades Bautismo
Bruno A. Gallardo  •  Manuel Rivera

Joaquin E. Martinez  •  Valeria Z. Roldan Cortez 

In this time of continued 
fear and uncertainty for our 
Brothers and Sisters, Bishop 
Cotta has asked us to share this 
message of solidarity, hope, and 
unity from the United States 
Conference of Catholic Bish-
ops. In it, Archbishop Broglio 
reaffirms the Church’s close-
ness to those affected by immi-
gration enforcement and our 

call to uphold human dignity. Please visit the website to read the full message 
https://www.usccb.org/news/2025/count-commitment-all-us-stand-you-
challenging-hour-says-archbishop-broglio 

/ En este tiempo de temor e incertidumbre para nuestros hermanos y 
hermanas, el Obispo Cotta nos ha pedido compartir este mensaje de soli-
daridad, esperanza y unidad de la Conferencia de Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. En él, el Arzobispo Broglio reafirma la cercanía de la Iglesia 
con aquellos afectados por las acciones de inmigración y nuestro llamado a 
defender la dignidad humana. Por favor visite el sitio web para leer el mensaje 
por completo 

https://www.usccb.org/es/news/2025/cuenten-con-el-compromiso-de-
todos-nosotros-de-acompanarlos-en-estos-momentos-dificiles

EMPLOYMENT OPPORTUNITY
OPORTUNIDAD DE EMPLEO

St. Joachim’s, Newman is seeking an experienced, self-motivated part-time 
(24 hours per week) Coordinator of Religious Education with strong organi-
zational skills. Responsibilities include planning and organizing Sacramental 
Preparation programs of Reconciliation, First Holy Communion and Confirma-
tion for both Children and Adults. This position reports to the Pastor/Parochial 
Administrator.

Qualifications:
• Knowledge and understanding of the Catholic Teachings.
• Excellent written, verbal and interpersonal skills.
• Excellent organizational and planning skills.
• Ability to work independently as well as collaboratively
• Experience working in religious education/faith formation or 

related field.
• Flexible schedule to work evenings and some weekends.
• Bilingual (English/Spanish) preferred.
• Valid California Drivers’ license.

Salary range for this position is $16-22 per hour DOE.
To apply, please send your resume with cover letter to office@stjoachimnewman.org

Turlock Pregnancy and Health 
Center

We would like to thank everyone who 
once again has participated in this “Baby 
Bottle Campaign.”  Please turn in your baby 
bottle donations by July 20, 2025.  These do-
nations will be taken to the Turlock Preg-
nancy and Health Center.  The support of 
many makes a difference, and it can help 
save the lives of the unborn.  Thank you! 

Centro de Embarazo y Salud 
de Turlock

Nos gustaría agradecer a todos los que 
una vez más han participado en esta “Cam-
pana de biberones”.  Por favor entreguen las 
donaciones de su biberón antes del 20 de 
julio de 2025.  Estas donaciones se llevarán 
al centro de salud y embarazo de Turlock.  
El apoyo de muchos hace una diferencia, 
y puede ayudar a salvar las vidas de los no 
nacidos.  ¡Gracias

2025 Baptism Information
Información para Bautismos 
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month. 
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month. 
Our next baptism class in Spanish is on August 3rd, next baptism class in 

English is on July 16th. Please call the parish office to register for either class.  

-Bautismos en español están programados para el segundo sábado de cada 
mes.

-Bautismos en inglés están programados para el tercer sábado de cada mes.
La siguiente clase en español será el 3 de agosto en español y el 16 de julio 

en inglés. Por favor llame a la oficina parroquial para registrarse para asistir a 
la clase. 

Theology for Ministry Course 
The School of Ministry will be providing the Basic Theology for 

Ministry course in English at St. Michael’s Church in Stockton, CA. This 
adult study of the teachings of the Catholic Church is the foundational 
course for ministry formation in the Diocese of Stockton.  This course 
fulfills the theological requirements for all diocesan ministry certifica-
tion and Catechist Certification from the California Catholic Conference 
of Bishops. Although intended for lay ministers, this course is open to all 
Catholic adults. This course is also a pre-requisite for those interested in 
discerning their call to the deaconate.

Classes are to be held on Tuesday Evenings Starting on September 
16, 2025 6:30 pm to 9:00 pm St. Michael Church 5882 North Ashley Lane 
Stockton, CA 95215. To pre-register visit our website at  www.stockton-
diocese.org/ministry-formation-courses-and-registration 

Curso Básico de Teología para el Ministerio 
La Escuela de Ministerio proporcionara el Curso Básico de Teología 

para el Ministerio (BTM) en Español en la Iglesia San Eduardo 731 S. 
Cardinal Ave. Stockton, CA 95215. Este es un estudio para adultos que 
cubre las enseñanzas de la iglesia católica como base fundamental para la 
formación de ministerios en la Diócesis de Stockton. Este curso satisface 
los requisitos teológicos para toda certificación diocesana de ministros y 
la certificación de catequistas de la Conferencia de Obispos Católicos de 
California.  Aunque el enfoque esta en la formación de ministros laicos, 
este curso esta abierto a todo adulto católico.  El curso también es un pre-
requisito para aquellos interesados en discernir su llamado al diaconado. 
Los cursos estan programados para los  Jueves - Comenzando el 18 de 
Septiembre de 2025 6:30 pm a 9:00 pm Iglesia San Eduardo 731 S. Cardi-
nal Ave Stockton, CA 95215. Para preinscribirse visite nuestro sitio web: 
www.stocktondiocese.org/ministry-formation-courses-and-registration

 Jubilee of Marriage
Bishop Myron J. Cotta encourages all parishes in the  Diocese of 

Stockton to call attention to the Jubilee of Marriage on the weekend of Sat-
urday, July 26, and Sunday, July 27, 2025.  This special day honors married 
couples as “pilgrims of hope” and encourages those who aspire to the sac-
rament of marriage. They are a profound sign of hope for both the Church 
and the world.

Jubileo del Matrimonio
El obispo Myron J. Cotta anima a todas las parroquias de la Diócesis 

de Stockton a celebrar el Jubileo del Matrimonio durante el fin de semana 
del sábado 26 y el domingo 27 de julio de 2025. Este día especial honra a 
las parejas casadas como “peregrinos de la esperanza” y anima a quienes as-
piran al sacramento del matrimonio. Son un profundo signo de esperanza 
tanto para la Iglesia como para el mundo.



OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 P.M. & 1 p.m. - 4 p.m. 

PARISH STAFF:
Administrator: Father Kishor Yerpula

fatherkishor@stjoachimnewman.org
Deacon: Lance Velez
Religious Education

(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. •  Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m.  •  Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.

Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

Welcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCHWelcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would 
like to register in the parish, please visit our website or stop by 

the parish office and say hello! Please be advised that this parish 
is not obligated to grant you permission for your sacraments or 

the sacraments of your children if you are not registered with our 
parish. We are glad you are here!

Saint Joachim’s Mission Statement
With blessings from St. Joachim and by the power of 

the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s 
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our 
Lord.  In the strength of our worship, teaching and service, 
we strive to be loving and supporting people reaching out 
with compassion and understanding to those in and beyond 
our parish family so we come to be known as Christians by 
our faith and love.  

Declaración de la Misión de San Joaquín
Con las bendiciones de San Joaquín y por el poder 

del Espíritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la 
Iglesia Católica de San Joaquín, estamos dedicados a vivir 
el evangelio de nuestro Señor. En la fuerza de nuestra 
adoración, enseñanza y servicio, nos esforzamos por amar 
y apoyar a las personas que se acercan con compasión y 
comprensión a quienes están dentro y más allá de nuestra 
familia parroquial para que seamos conocidos como 
cristianos por nuestra fe y amor.

Pastoral Council 
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Perfecto Milan, 

Secretary; Maria Artea, Maribel Cerutti, Mario Garcia, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary; 
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Carmen Perez, members

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

1121 Main St. – Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 – Fax: (209) 862-3512

website: stjoachimnewman.org

St. Joachim’s
NEWMAN

Catholic Church

SJNN
1909

DRUG
STORESPPioneerioneer

Fast, Convenient & Reliable ServiceFast, Convenient & Reliable Service

2 Convenient Locations to Serve You!2 Convenient Locations to Serve You!
NEWMAN GUSTINE

1261 Main Street

862-2955
397 5th Street

854-1007
We’re Your Medicare Specialists

DELIVERY SERVICE AVAILABLE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491
Fax 209.862.1885

www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442   Newman, CA 95360   GCL#940324

1411 N Street 
Newman

Manuel L.H. 
Canga, M.D., Inc.

Internal MedIcIne
Board certIfIed

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105

1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

SAN JOAQUIN VALLEY  
HAY GROWERS ASSOCIATION

NORMAN BEACH
Vice President

Office 209-826-5101 • Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568

Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940Young Ladies Institute

Our Lady of Roses #221, Y.L.G.I.
YLI sisterhood 

for all the 
seasons of 
your life.

1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

bgauto@att.net  (209) 862-2962
Se Habla Español

Bonifacio Garcia
Manager/Owner

209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Iqf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

WEBSITE  www.cebrofrozenfoods.com

Happy Hour  - Thurs. 4-7pm 
serving DOLLAR TACOS

209.862.1681

Dine In Or Take Out

El Campestre Dos
Auhentic Mexican Food

1425 Main St. Newman

Valadez Jewelers

927 Fresno Street
Newman, CA 95360
(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Aaron Cruz,
Manager

Jewelry Repair - Watch Batteries
We Buy Gold / Loans

Trucking, Inc.

209.988.8178

3 Generations
and the tradition continues

Meetings
2nd  Wednesday of every 

month @ 7:00 p.m.

Email: hillview@evansinet.com

Hillview Funeral Chapels
COMPASSIONATELY SERVING THE COMMUNITY

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

P.O. Box 113, 450 W. Las Palmas Patterson, CA 95363
209.892.6112 Est. Lic. #527

515 First Avenue
Gustine, CA 95322
209.862.3628

Est. Lic. #724

1258 R Street
Newman, CA 95360
209.862.3628

Est. Lic. #507

Hillview
Funeral Chapels

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

Memorialize your loved one 

with our large selection of 

Headstones and Grave Markers

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 

Knights of Columbus
St. Joachim’s Council

No. 2517

Meets: 1st Wednesday
of the Month @ 6pm

Inviting all Catholic gentlemen 
to join our organization

209-652-7381

Shaun & Samantha 
Felber

Joey & Clare
Caetano

owners

1420 Main Street • Newman
209•862-4411

Bernadine Medeiros
209-652-5223

berniem@inreach.com

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts

Serving The West Side

Fala Se Portuguese

Faustino’s Yard Care
Commercial & Residential

License #BL 21-0169

John Faustino
209-678-2840

Cards.indd   1Cards.indd   1 7/15/21   12:26 PM7/15/21   12:26 PM

Westside
Animal Hospital

Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360

SUZANNE E. SOLVIN, D.V.M.

209-862-9400
Fax 209-862-9402

www.NewmanVet.com

Now Open Mon.-Fri. 
8:30 a.m. - 5:00 p.m.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360
209•862•2881 | john@jborrelli.com

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

John A. Borrelli, Broker; Jared Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Carla Martin, Derek Nunes, Assistants

DRE#02096738

NEWMAN  |  PATTERSON | MODESTO

Est. 1948

209.862.0555

From OurFrom Our
OrchardsOrchards
to You!to You!

1409 “M” St, Newman • 862-1944

Featuring...
Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection

7 Unit Sizes to Choose From!

Newman
MINI STORAGE

(209) 854-2433
(209) 854-3820
gustinedepotgarage@gmail.com
435 4th Ave., Gustine, CA 95322

Aaron Cannon
Manager

• WE BUY, SELL & REPAIR PALLETS •

• PICK UP & DELIVER •
2036 L STREET • NEWMAN

209•862•3941

Newman ACE Hardware
1321 Main Street •  Newman, CA 95360

Phone: (209-862-0888
http:www.newmanace.com

NEWMANNEWMAN
862.2004862.2004

PATTERSONPATTERSON
892.3004892.3004

LOS BANOSLOS BANOS
829.1004829.1004

working with you since 1994

LANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTALLANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTAL

Providing an excellent 
Catholic education 

preschool - 8th grade
Serving students 
from Gustine and 

surrounding communities 
 We welcome families

of all faiths.

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
 for more information: olmiracles.com

Julie Barcelos, Principal

www.westsidelandscape.net

Design • Installation • Maintenance

Visit our
garden center

27107 Hwy. 33
Newman, CA

1331 Main Street 
Newman, CA 95360

209.862.4490    
www.westsidetheatre.org

Located in Marshall’s Shopping Center
3440 McHenry Avenue, Ste D-6

 (209) 529-1542
209.862.3908

SUSAN “V”
FAUSTINO
Originating Branch Manager 
NMLS #269245

CELL: 209-678-2838
OFFICE: 209-862-1717
sfaustino@mimutual.com
SusanFaustino.mimutual.com

1300 Main Street  
Newman, CA  95360
Company NMLS #12901

NMLS #12901
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I N S U R A N C E  A D V I S O R Y  E X P E R T S

(209) 854-2000
SE HABLA ESPANOL / NÓS FALAMOS

LIC. #0499798

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 
(1303 N Street, Newman, Ca 95360)

AVOID LINES AT DMV

LUNA BUSINESS 
SERVICES

Income Tax & Immigration
Ana Luna

Licensed & Bonded
384 5th Street
Gustine, CA 95322
lunatax209@gmail.com

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Crinklaw Crinklaw 
Fine artFine art  
Garden Studio Garden Studio 
+ Gallery+ Gallery

PAINTINGS • HAND PAINTED CERAMICS 
GREETING CARDS

By Appointment 

209-573-3523
crinklawfineart.com • Newman, CA 95360

This space
is available

call the
parish office

This space
is available

call the
parish office



1121 Main St. – Newman, CA 95360
PHONE 209-862-3528 – FAX 209-862-3512
WWW.STJOACHIMNEWMAN.ORG

St. Joachim’s 
Catholic Church


